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Lesson One

The North Wind and the Sun

A fable® is a little story that® is not true. it teaches us
something. We say that it has a moral®. A man called
Aesop(pronounced ‘eesop’)® wrote many fables. This is one
of them.

One day, the North Wind met the Sun. They began to
«quarrel®. The North Wind is a cold wind. It howls® loudly
and is very strong.

It blows with great force. In Europe it brings rain or
snow, especially in northern Europe.

‘I'm stronger than you’ the North Wind said to the
Sun. ‘I can blow the roofs off® houses. I can make
typhoons® and huge waves on the sea.’

‘No,” said the Sun quietly, ‘I’m stronger than you. I
<can melt ice and snow. I can draw up water from the sea
to make clouds. I make the trees blossom® and the flowers
bloom®.’

A man came walking along, wearing a big coat®.

‘Look at that man,’ said the North Wind. ‘I can blow
off@ his coat. You can’t do that.’



The North Wind blew hard at the man. The man’s
coat blew open®.

The North Wmd blew w1th more force. The man
said, ‘I'm cold.’ He did up® his coat and ‘turned up his
collar. The North Wind howled and blew harder still.
The man was nearly blown off the road. He put® his
head down. He put his hands: deep into the pockets of his
coat and he kept on walking. The wind could not blow off
his coat.

The Sun smiled. : ) )

‘Now watch me,’ he said.
‘I’ll show you a better way
to take off® the man’s coat.’.-

The Sun came out® from
behind a-cloud. It shone down
on the man. The man said,
‘I'm warm.” He turned down®
the collar of his coat.

‘That’s nothing,” said the
North Wind. ‘He is still
wearing his coat. You haven’t
succeeded.’

‘Have patience®’ said the

Sun. ‘I haven’t finished.’
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1t shone more strongly upon the man. The man began
to feel hot. He looked up at the sky.

‘The sun is shining,’ he said, ‘and the wind has gone.
I’'m hot. I'll take off my coat.’

He undid® his coat and took it off. He put the coat on
his arm and walked away. The Sun laughed.

‘You are very strong,” he said to the North Wind, ‘but
I took off the man’s coat. You tried to make him take it
off but I persuaded@ him.’

The North Wind howled angrily and rushed ‘away- to
the hills. :

Persuasion is better than force2.

TR
(1) fable ['feibl]ln . BFH 4
@  that{Rsf 3= Ao fstory, 36 AR i SAEAT B g “eveene 0
® moral['moral]n, (B ET ) EE LB BE
@) Aesop (pronounced 'eesop) A& (EF W [isopl, ATHisiha
HIEEFER)
(%) quarrel['kworal]v, §wp
® howl[haul] (A% )v. M

(7 blowe.coffees  Jhosedfleeepp i, Hiblow the dust off a book ¥ %
B RAERE,
typhoon [tai'fu:n] n. & X
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@ blossom['blosam] fii bloom[blu:m] #pE AR, B F 2R
FAE, JEEBIEFFETFE; BT HwE S, higHm.,

@ A4y walking along(GEid k) Hwearing (5% ) # & B 76 /34
MWERRTHRIAN, FERFEETH.
@ blow off wkfi The wind blew my hat off, K FRATHE T~k &
" T. My hat blew off, RIHTBOKIMT, 7 HSEDLE,
@ blew open(#K)WKH T
@ do up KR
@ FARATF AR put + KiF + AWK B iE)7, RAETRH
2 TFEARE.

@® take off f§:

@ come out {8, HH The sun (stars, etc.) came out. K [H (&
BE) kT,

@ Turn down(f#)#F, turn down one’s coat collar 4} & 4 i
F. J& X% turn up({d) B I, turn up one’s sleeves (the bottoms
of one’s trousers) ¥l (# W)
patience ['peifons] n. W, >
undo ['An'du:] v. #%FF,
persuade [pa(:)'sweid] v. 0k, 5 SCHY make CGAfE) xR,
417 Jypersuasion [pa(:)'sweizon]

@ force [fos] R 1, EH
3L
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I. Which of these sentences about the passage are true and
which are untrue? (F5)4)F, WPBufF &R, W
AERIEED

A fable is a true story and teaches us a lesson.
The North Wind is strong and can do many things.
The North Wind makes a lot of noise.

The North Wind is good at breaking things.

The Sun makes things grow.

The Sun forced the man to take his coat off.

The Sun persuaded the man to take his coat off.

The man was angry with the Sun.

© 00 N 4 O s W N -

The North Wind was angry with the Sun.

. It is better to persuade people to do things than try to

fot
<

make them.

Use these words to fini‘sh the sentences. You may use
the words more than once. (JfF %8 52 4] F, B id]
AEEHHD

fable moral howl force northern huge bloom
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—
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blossom do up draw up persuasion

“The North Wind and the Sun” is a  written by
Aesop. The North Wind brings rain and snow in
Europe. It can make — waves. It like a dog. It tried
to  the man to take off his coat but it did not succeed.
It only made him _~ his coat. The Sun makes the
flowers© % ccand the ‘frees' - ° . It ‘can s tF Sawiiswaler
from the sea to make clouds. It shone on the man and persuaded
him to take off his coat.

The ~ of the story is that is better than



Lesson Two

The Golden Touch

. King Midas®

~ was a miser®.
~ . That means a
man who loves
money. One day
- he was walking
in his palace
garden. An old

man whose

name was Bac-
: chus®, came
up® to him and said, ‘You were once very kind to a friend
of mine. Wish for anything you like and I'll give it to
you®’' The king replied at once, ‘I love gold. I want
everything I touch to be changed into gold®’. ‘Very well’
said Bacchus. ‘Everything you touch will be turned into
gold.” Then the old man disappeared®.
King Midas was very pleased. He touched a large stone

in front of his right foot. The stone was changed into gold
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at once. He touched a beautiful red rose and the petals®
turned into shining gold. A bee flew on to® his hand and
was changed at once into a golden bee. King Midas was
very excited. He touched many flowers and plants and
statues® in the garden. He rushed into the palace and
touched chairs and tables and vases. It was true! Everything
he touched turned into gold. ‘I shall be the richest king in
the whole world!” cried Midas. ‘I am the luckiest man
alive@’,

But soon Midas became hungry. He picked up® an
apple. He tried to bite it, but it turned into gold. Everything
he tried to eat or drink changed into gold. ‘Oh dear!®’ said
the king.“What a foolish man I am! I shan’t be able to eat
or drink anything at all! I shall bie.’

Just then his daughter came running®@ into the room,
‘Why are you so sad, Father?’ she asked, putting® her arms
around him. As soon as she touched him, she wasn’t a
little girl any longer®.She was a golden statue. King Midas
was still more unhappy now for he loved his little daughter
more than gold. He began to sob and big tears rolled down
his cheeks.

Suddenly he looked up and saw Bacchus standing beside
him.

‘Don’t you like your gift now?’ asked the old man.

e 9 ¢



‘Please take it away, Bacchus,’ replied the king. ‘Give
me back my daughter. I promise@ that I won’t be a miser
any more®. I'll use my gold to help other people.’

‘Very welll” said Bacchus. ‘You have learned your
lesson. Go and wash in the river. You will lose the gift of
the golden touch. Everything -that you touch with water
from the river will not be gold any longer.’

‘Oh thank you,’ said King Midas, and he ran quickly
to bathe in the river. He rushed back into the palace and
touched the golden statue and there® was his daughter
alive and well. Together he and his daughter let drops of
water fall on the tables and chairs and vases and plants and
flowers. All these things changed back again. They were no
longer made of gold. King Midas was able to eat and drink
again. He was very happy.

The king kept his promise® to Bacchus and remembered
the lesson he had learned. He was never greedy for2 gold

again. He gave away® most of it to make his people happy.

TR

Midas ['maidees &} 'maidos] A 4%,

®

@ miser ['maiza] n. 3, i
@ Bacchus ['bakas] A %
@

.come up EIF
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wish foreesandese X 5] F4 24T If you wish for anything(that)
you like, I'll give it to you,

RN, ‘Eif+HE+ AU E +to RERHrp (that) I
touch & & i M 41

disappear [, disa'pis] v, {4, B

petal ['paetl] n 7k

on to= (J)onto KT e |

statue ['stetju:] n ¥ &, &

alive[o'laiv] a, 7E it fYy, MWW BT RBMM T, AaHY T I am
the luckiest man (that is) alive,

pick up #ike

Oh dear! il Dear me—Ff, VERRIGE .,
runningfeiX B RIRT R AR, 5 R E 5.
putting#£ X L /RfEbifT 5, BDMb—iufm, —AHFRERE,
notessany longer =no longer AP

promise ['promis] v &KW, HiF

not any more=no more J,fH

there 7£3x 1 ffi LI S| ¥ 8, MI3RIES. ;. There is a good boy!
HREAMFET.

promise 7E3X B {E & 17 J . keep (carry out) a promise #<F (JE417)
Wa

be greedy['gri:di] foresstfese gy la; B3R

give away k¥, SR, HIF
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